Fraﬁquitar-
Mercedes.

Carmen.

Don Joseé.

El Remendado.

El Dancairo.

Zuniga-

Sopranos I. II.

Tenors.

Basses.

Piano.

Bizet: Carmen

213
N©? 18. Finale.

el

E' #Alicgru moderato.

S

e

(outaide .

Ho-la! Car-men! o - la!
HeHa! Car-men! hel-la! hol-lal

i S — L

- - L J— -
1

— A -

i

1la?  Taié-toi,
gol Be still,

taistoil
be stilll

s==

& [
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214

Zuniga. (enters after forelng the door)
A | ﬂ' oy { ——
Jou-vre moi-m& - me.. et jen =fre...
. As mo one an-swers, [I'l en - ter!

%- =
65, ¥
7

I
- —
| -

#il.'l'o Carmen) leggiere.

(he perceives Don José)

Ahl_ fi! ah! fi! la bel - le! Le Iﬂthuix nest pas heu-

Oh,— figl oh, fie, my charmer! Your taste_ is not the

- ——— = — ==
5 = = 5 '
- !‘ . !n. -— I —
F r - | i | .
reux! cest se mé-sal-li -er De pren-dre le sol - dat___

best! \ The match is sure-ly bad To take a plain dra- goon__

. In! . {to Don Jose)
quand on a lof- i - cier” \l1-lons, dé- cam- fe!
when a cap-tain's to be  had!_ And you_ be off, Sir!  Nol
__H_inl ‘:% ——————
h IL'l. m ™ f“
% ——= = = —=
deraly. uniga. (menscing Do
T . Don Jose. 8% R Jose)
, . — .
ar - ti - ras! e fepar-1i - fai pas! Dro-le!
You willl. Off with you now! [ say, I will not po! Fellow!
&4 - = 3
S
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Allegro moderato.

Bizet: Carmen

(throwing hersell betueen them.)

E! g Carmen.

——r—i—

—_—

[

Don José. (seizing his sabre.)

2 %
Au dia - ble le ja-
You're mad _ with jealous-

el

1

)
Ton-ner- rel
Al Thade&uillt
egro moderato.

i
3
X
1 1 .
L 1 1
. f” r
il va pleu-voir 1:3 coups!

&

You'll try & bout with mel

=76}

"
L

&

crese. -

Ll

Seize Luniga,
&

and di=arm  hkim.)

5

_j:Jf {  S—

=== ===




Bizet: Carmen

Allegretto, quasi Andantino. (d=s2.)
Elrﬂil‘n- (to Zunmiga, im a meeking fone)
. Y

5.2 =k & === e |
Bel of - fi - cier, bel of -fi - cier, 1'a-mour Vous
Now, Cap-tain dear, now, Cap-tain dear, you see That
. 7 ‘_‘h
'\-_4-

4=§Ei§

J |
joure en ce mo-ment un as - seE vi - lain tour! Vous u.r - -
Love has playda sor - ry trick on you to- day! You timed your

et

lL1I hl_ + 1 I L

‘i:e: :Eﬂl.'t rlnall Vous ar - ri - 1!;5 IEH mal! hé - las! et
coming i1l You timed your com-ing illl A - las! And

som - mes  for , '- * e - e , -
50, 4 - guns.t our 1ﬂl] Not ul -ing to in your pow'r, You must re-
: L
nous E:m-mu for -cés, Ne vou-lant @& -tre dé- nun-céﬂ De vous ga..r.
50, a - gainstour will, Not car-ing tn be im ynurpnwr, You must re-

colla voce. B}ﬂ:v . .gf
e

e :
——— ,ﬁ%
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217
4
J
3
— |
der au moins.. pen-dant une hen - re.
main in ours at least an bhour

E! 5 El Bemendado. itc Zunigs. pisiol in hand, but with the atmost pulquE-.;

[
Mon cher Ilrun-
Tempo . (d=100.  Re- spect - ed

7
P of
i — ==

sieur! Mon cher mon - sieur! Nous al - ]Ena,

tl
Ty

Sir! Re-spect-ed Sirl If you're quite
4 El Damcaliro. (to Zuniga. pistol in hand. but with the wimost politeness.}
i ) | E r i oy T
Mon cher monsieur! Mon cher monsieur, Nous al - lons,
Fe - spect-ed Sir! Re-spect-ed  Sirl  If you're gquite

e f_ - . J""""‘" »

oiagtie BEL s s pr— :

r
gil vous plait, quit-ter cet-te de - meu - re; Vous vien - dres
will -ing, It is time to leave this dwell - ing; Will you  not
[ ! 1 J !.:. § -
gil vous plait, quit-ter cet-te de - meu - re:

will-ing, It is time to leave this  dwell ing;

ﬁ ol 5 5 ?W E’.E E E :

L)
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%ﬂ 4 Carmen. gflnﬂlin#—} K I

Clest u-ne Prome-na -
It's on-ly for a walkl

] -
A -Ver nous? Yous vriendrez & = Ver Tlrl}l.l.s“
come with us? will you not comewith us?
. ; —
F r :
Yous viendrez a -vec nous? Yous viendrez a -vec nous?
Will you not comewith us? Will you not comewith us?

e .,

h L
i —— R 3 i !
%- — :_-l" i |
de.
“p ilEcisn.
ra=lis == Sr=—
Consen-tez vous? ﬁa-pnnde:., ca-ma-ra - de.
Do you consent? Now,comrade,let’s hear you ta.lk't(

accepling the situation

decres. Emus

¥ 1 —T ¥ 1 :
Gnnun tez mun?fta.pumlez ca -ma-ra - de. Certai=nement,
Do you consent?Now,comrade,let’s hear you talk! I shallbe pleas'd,

. TENORS.

£ b — # ——a

r T
ﬁ&.pnu-da:, fa. ma-ra { de.
:I;w,cnm rade,let’s hear yon |talk!

A

Re-pon-dez, ca - ma-ra - de.
Mow,comradelet’s hear you  talk!

™

7 F—w
e,

= *ﬁ:ﬂtz
T

12147
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29
with d gracel

e, ——— o

D'au - tant ;;luﬂ q[m votre ar - éru ment Est
and the more, as  you all in - sist With
0 __'-"--_._H‘_
i3
= s

. - nul.qnals on ne ré - sis-te gue -rel
Ar - u-mnnts that one can real -ly not re - sistl___

rr |
i femp F I

gare & vous plus
have a carel have a

e A .
|

Allegro moderato. (d=1o0s.)

f:'"“\ﬂ_ El m. . ,

tard! Laguer - Fe, cdest la guer- - -
We know it: WaAr s warl

3 i
1 | =

e ———

En at-fen -dant, mon of- fi - cier,
But as things are be-tween us  now,

——




Bizet: Carmen

== ——c———r=

i i F i

Passez
Come with

de -vant sans vous fal - re pri - ‘er! !

us, Cap - tain, with-out more a

- dol

T T .

El Re van:rluin. N .
e

e

A —

Ly Passez  de - vant sans  vous fai. - re pri - er!
Comewith wus, Cap - tain, with - out more a - dol_________
. ) (exiit Zuuiga, escorted by the Gypsies.
X ?*‘zg‘ﬂ?i :; |
Passez  de - vant sans vous| fai - re pri. er!
Come with us, | Capr - tain, with- oul more a -| do!

Passez

de - vant  sans wvous fai - re pri - er!
Come with us,

Cap - tain, with - ont more a - do!

I 1 |rr

{to Don Jose.)

L]

-

g g dm_jﬁ
Bs - fu des nﬁ - tres main-te - nant?___

Will you not  be one of wus nowl___
e F— = ¥ . o

meno | pp

E‘L"——‘—“!" ,

e = ":ﬁ#t—. Fheter
F—

_,3

Iﬁu- k
e e ———
o 1 faut bien! m:
What c:n II'I |!ll::|llll:l An! Ynu‘ia
i Foros s BRIl bapy i
= #y
EE=——Cca s EEE o Pla ke e b

s

S dim.

tolfo.

—
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a2
feggrere. .
2 -
: 1 P =is=r ===
mot nést pas ga —_— Mals, qwim - por- -fel
not po - lite, I vowl____ But, mo  mat- -terl

Quand tu ver - ras
When you shall be

N . Y erese. - - -
Y Comme c'est beau, la vie  er-rante, Pour pa - u - ni-vers;
Roaming at w be - neath blue skies, All the world for you and me,
ﬁ '___-l-T

- .=- A I mﬂi
Fs =——} ¥ I
- : ;
Etip'nur'lai,,L 88 vo - lon-tél_____ Et sur - tout, la
And for law,_.  what-eer you pleasel And the best, the




Bizet: Carmen

az2
Frasquita
and rcedes. (Carmen exrhanges wilh Mercedes fo the end of the act.)
{fo Dan .!m-n'*.}II . . 1
g i I EI | % T | s =
(3 4 ¥ ¥ i - F—r
Suis-nous a tra-vers la cam - pa - gne, Viens a - wvec
Oh rcome with us o - ver the plains, Fol - low us
= e ‘ —
tel Suis-mous & tra-vers la cam - ja - gne, Viens a - vec
freel __ Oh come with us o - ver the plains Fol - low wus
El Remendado. (fo Den José) |
i Y - ; ‘-“ h #q:]
# = — :
A - mi, suis-nous dans la cam-pa-gne,
Fol - low wus, friend, o - ver the plaios,
El Dancairo. (to Don José) | .
A - mi, suis-nous dans la cam-pa-gne,
Fol - low wus, friend o - ver the plains,
Chorus.
SOPRANOS 1. (fo Pon José)

L &
i I ¥ N

: ¥ r
Suis-nous & fira-vers la cam { pa - gne, Viens a - vee
Oh {come with us o - ver the plains, Fol - low us

SOPRANOS I1.(to Non José)

T T K " e

(to Don José.)

, : x ==

4 F ¥
A - mi, suis-nous dans la cam-pa-gne,
Fol - low wus, friead, o -ver the plaios,

(to Don Jose)

t@
:
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pr—— A p—
lr ""-.-__--'-

nous dans la mon - ta- -gne, Suis - nous_ et tu ty fe -
now in - to the moun - taing, Oh come, and youwill a -
i‘i = T e
S "
nous dans la mon - ta- -gne, Suis - nous_ et tu ty fe -
how in-to the moun - tains, Oh come, and you will a -
.
Viens a-vee nous & la mon-ta-gne, Tu ty fe - ras,
Fol-lowus now in - to the mountains, You will a - gree,
. i h
Viens a-vec nous a la mon-tagne, Tu t'y fe - ras,
Fol-lowus now in - t¢ the mountains, You will a - gree,
-+ LI L'|. H l
======= == ===
dansla mon 1 ta- -gne, Suis { nous_ et tu ty fe -
now in - to  the moun - taims, Oh come,— and you will a -

X "ﬂ% ) 3 h;p_—__qzq:h ,

Viens a -vec nous a2 la mon-ta-gne, Tu ty fe - ras,
Fol -lowus now in - to the mountains, You will a - gree,

12117



Bizet: Carmen

%@ﬁ: '
ras, tu fy fe - ras Quand tu wver - ras,__ La-bas,
Eree; You will a - gree, When wou shall be___  So free.
LI e = e
F F
ras, tu ty fe - ras Quand tu wver - ras,_ La-bas,
gree, You will a - gree, When you shall be___ So free,
A X L M — %

r
to ty fe-ras
You will a - gree,

Quand tu ver- ras,
When you shall be

La - bas, la-bas,
So free, so free,

You will a -gree,

When vou shall be.

» k l.
= : , M
u ty fe-ras Quand tu ver-ras, a - bas, la-bas,

So free, so free,

- e e
¢ " =
ras Quand tu ver -| ras,__ La-bas,
gree, When you shall| be So free
====S=Sr=S===
r F

b

S======

tu ty fe-ras
You will a - gree,

Quand tu ver - ras,
When you shall be

La - bas, la-bas,
S0 free, so free,

18117
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Bizet: Carmen

Comme c'est beau,
Roaming at will

la

b mexop " .
ﬁhm__qﬁ-ﬁ:;?:m:
T _h r {_

Li I r

vie  er - rante; Pour pa - y&,
be - neath blue skies, All theworld for

1
'n - ni- vers;
you and me,

Roaming at will

be - neath blue skies, All the world for

5 neno P L ke i
- I :_-l‘ I F 1 _1'_ 1
Comme c'est beau, la vie er-rante; Pour pa-ys,___ iLll - ni-vers;

you and me,

g 4 _ meno P

1 - jf ﬂ__ -|F- ]‘! I ! 5 . 1~ 1 -

u I L L : |'-_J I I | : ¥
Com - me cest beau, la vie er - ran - te;
Roam - ing at rill be - mneath blue skies,

meno P
] : —— N = : ¥ :

=2 e + e
Com - me c'est beau, la vie er - ran - te;
Roam - iog at will be - mneath blue skies,

o

Comme c'est beau,
HRoaming at

will

ba -

méne @ k

- ﬁ i n'._.li | — F
vie er - rante; Pour pa-ys,
neath blue skies,

All the world for

meno p

=

la wie er {ramn - ie;

-
®

be - meath blue

Comme c'est beau,

E ! meng
T T I ¥

vie er - rante; Pour pa-¥s,

lu - mi-vers;

Roaming at will be -| neath hlue skies, All the world for |you and me,
. meno p
== —— ==s=—====
| r | T T
Com - me cest beau, . la vie er -ran - ie;
Roam- -ing at will be - oneath blue skies,
— — -

1217




rrese. molfo, -

Bizet: Carmen

-

crese. walfo. -

mﬁ%ﬂ ' e &

_—

O —— L ; ——
Et__ pour loi, sa vo - lon - té! Et sur -
And_ for law__  what - eer you pleasel And the
erese. mollo. - - - f

-u - ¥ ' _Ir-' A1 1 | f F- JI:II :.f : F
Et__ pour loi,__ sa vo - lon - té! Et sur -
And. for law what - e'er you please! And the

phe— ¢ ,; 5 ; Ii-':'—““- A
u - oy
Pour_____ pa - ys. ni - vers;___ Et Sur - -
All the world for ym: and me, And  the
crese. mollfo. - - - - - - -
ol 1 1 ¥ 1 1 - i .
Pour pa -ys,— Tu  ni - vers;____ Et  sur- -
All the world for you and me, And  the
eresc. molfo - = = -
b
I L]
sa vo - low 5 té!
And_ for law_____ what - eer  you | please!
crese. moelfe. - - - - e -
+ $ — 1 o
¥8, Iu - ni ! vers,___
world ~ for  you and | me,
LEEE===-= S
I r T
Et _pour loi,__ | sa vo - lom - te! Et surfg
And_ for Jaw_____ what - ¢ler You | please! | And the
cresc. molto, - - = - - - ) ‘
L E:ztrﬂ, L= = :
Pour pa - ys. fu - Ai - vers,___ Et SUr -
All the world for you and me, And the

-

g‘ L

RS



Bizet: Carmen

a7
_ ., . ;‘f-fﬁlr—'* g
tout, la cho - seen-1 - vean - te: La 1li - ber - té!
best, the dear-est boon we  prize:___ We all are free!
E-IJ |E 2 I i i N t--P =
I r F F - Il"
tous, la cho - seen-1- vran - te: La li - ber-tel_________
best, the dear-est boon Wwe  prize:___ We all are free!
_‘F % I - ﬁ.'ﬁ‘-_—_‘\‘}
1 LA S 1
tout, la cho - seen-1 - vran - fte: Oui!
best, the dearest boon we  prize:___ Ay!
/—
: = £ |
—-_# +
tout, la cho - seen- i - vran - te: Oui!
best, the dear-estboon we  prizge: Ay!
) — : .#‘E g ; i
:-l" IrJ' r = 1 L I 1
tout, la cho - seen-1 -|¥ran - fe: La 1i - ber - té!
best, the |dear-est boon we | prize: We all are| free!

; i | ﬂ'_..--'-"""—'--h
'f:‘?:f:gt r i ]
cho . Segn-1 -|vyran - &: Oui!
dear-est hoon we | prize:___ Ay!

— _ﬂbn Ve
ﬁfﬁﬁﬁﬁ. ; ===2
cho - seen-1i -|vran - te: La li - ber:té!
dear-est boon we | prize:—_ We all are| free!

choe - sgen-i - vwvran - fe:
dear-est boon we prige:

18117
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228
~ --""__""'-1.
A : 3 sz - - - :
g % = . I — t k5
v
_ La li - -ber tal
— We all are freel

i
- .h
i
I
1l

s t
_ La li- -ber - tél
We all are * freal

ﬁﬂl:l. Jose. (carried away with mltentnt.?.—-—'——---, e
— — z A n :
g —— __LW : Rl s=|

AR!

Ah!

e F-'-'_"‘--.!
F‘ P. 1 . £
=+ E -’ I =s=S -=
La li- -ber - el
We all are freel

@
|
(?

La li- -ber - té!
We all__ are froal

La  li- -ber |- tél Le ciel ou-
We all are free! Roaming at

nf

li- -ber |- té! Le ciel ou-
are free! Roaming at

i g%
=
I
I

“.
§

L
-
-
8
H=
H

1%
E.-

1217
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229
— . v — -
1 | -
[
La vie er - rante,
We roam at will,
f — P . . _
# - _ :Ih::F r =
La vie er - rante,
We roam at will,
g - } é,::ﬂ:p: -
La vie er - rante,
We roam at will,
I rl e =
g — —— : ¥ ;o ¥ =]
1
La vie er - rante,
We roam at will,
i = iﬂg_ = = o= - —
La vie er - rante,
We roam at will,
cresc. -
la vie er -| ran - E, Le ciel ou -{vert, la vie er-
be-neath blue | skies, - Roaming at |will be-neath blue

e

—n

CFENE. - -

will

vert, la vie

Fﬁ

e

er -
be-neath bloe

Le ciel ou-
Roaming at

vert, la vie ar-|
will be-neath blue

12447
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280
" crese. molfo - - - - =
E - !' F——-‘ - - 'E ‘E g ‘E[
[y, : —— ' ' y f I—
Le ciel ou - wvert, Pour pa-ys, tout I'u - ni - verss Pour pa-
Be - peath blue  skies, AIlL the world for you and me, all__ the
erese. ] - - - - - - =
1 . # ] { - ]
= — === S RS s =
o . = " L I —
Le ciel ou - wvert, Pour pa_ys, toutln - ni - vers; Pour pa-
Be - peath blue  skies, AIL the world for you and me, all__ the
Crese. weclfo - - - - - - -
— - * | o | i )
T === P‘ﬁ%ﬁ:‘jﬁr—r EE ==
o T r——1 =
Le ciel ou - vert, Pour pa-ys, tout I'u - ni-vers: Pour pa-
Be - npeath blue  skies, AIL the world for you and me, all__ the
orese. moffo - - - - - - -
1 - i —
& "'L_ =E=EESSnT === et X e
Le ciel ou - vert. Pour pa-ys, tout lu - ni - vers; Pour pa-
Be - npeath blue  skies, AlL the world for you and me, all__ the
crese.  molfo - - - - - - -
i e = = -'
# ey e 5 Ky
Le ciet  ou - vert. Pour pa-ys, tout lu - m - vers, Four pa-
Be - peath blue . skies, AIL the world for you and me, all__ the
mollo - = - - - - - - *
} b - - A
SEss=SS=C === == —===1=
o = t r lE =
ran - =| te, Pour pa - ys, tout I'u - ni <{vers; Pour pa-
skies,__ 1 Al the world for you and | me, all__ the
i N ===z=—: = :
3] = = ¥ r 1 =
H«Nfﬂ - - = - - = - w
i i - [l L
SEEE=sse === = ——
ran - - | te, Pour pa- ys, tout 'm - ni -{vers; Pour pa -
sKies, - AlL. the world for you and | me, all__ the
‘ S=Es—=————-—C—=2F

12117
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31

- - - - S A a A A

D70 B Py r—r= i LA A
ys tout I'u - ni- vers; Pourloi, sa +vo - lon-té  Oui, pour pa-ys, tout

world for you and me, For law, what-~e'er you please. Ayl all the world for
- - - - - - - A A A
%{‘:ﬁzhﬁ 2 — a—— — = Eﬁ ——t

y8 toutI'u - ni-wvers; Pourloi, sa +wvo - lon-te:  Oui, pour pa-ys. tout
world for you and me, For law, what-e'er youplease. Ayl all the world for

A
A ] ) ) - - S A A A A
é—'——.—it—ﬂz#—‘l—ﬂ'_! o= 7

il | I | r L i : - 1 , I‘ .4 :' }i -
e N T

4 " :
ys toutl'u - ni-vers; Pourloi, ea wvo - lon- te. Oui, pour pa-ys, tout
world for you  and me, For law, what- d‘m‘ you please. Ayl all the world for

e L
u 'I N i 1_rl' : II'J 1 | =

'r L T i
ys toutlu - ni-vers; Pourloi, sa ~wvo . lon-té; Oui
world for you and me, For law, what-eer you please. Ayl
y& tout fu - ni-vers; Pourioi, sa wo - lon-te; O,
world for you and me, For law, what-e'er you please. Ayl

- - - o A A
r L) ' r L] T 1' . I
ys tout l'u - ni-fvers; Pour loi, sa | vo - lon-te; i, pour pa - ys, toul
world for you  and | me, For law what - e'er  you please. Ay! all the world for

1 B Oui,
- - - - AY

A
% A A E 'E
F F el
[ :I" P : :I"J | i :-r‘ -:. - :Il"I -

——F— u ¥ . :
ys tout I'u - ni-|vers; Pour loi, sa | vo - lon-te; Oui, | pour pa - ys, tout

world for you me, For law what - eler  you please.  Ay! all the world for
f E# > £ £ lia ] h# S
.I-’ i- IH' J'rJ ': :’ b i _.l;_ *_ +
Dui, —
Ay —

.a"f
et

h - M - -" . *
R LL e
sz |
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232
A A A A A A A A A A A A A A J
Li L] ¥ r F
I'u-ni-vers,tout lu-ni-vers; Pour loi, sa vo-lom - té; Et sur - tout
youand me, for you and me, For  law,what-e'er you please;And then the
A A A A A A A A A A A A A A A A
m: ' %Eﬂ—ﬂ—i—r = e
Iu-ni-vers,tout u-ni-vers; Pour loi, sa vo-lon - té; Et sur - tout

you and me, for

you and me, For

law, what-e'er you please; And then the

you and me, for

you and me, For

AL A A A A A A A A A A A A A A
IEEE e = ===rI=: :
v ¥ T - 0 :

I'n-ni-vers,tout l'u- ni-vers; Pour 1loi, sa vo-lom - te;: Et sur - tout

law, what-¢'er you please; And then the

A
g ; — S A——
sur - - - tout,— sur - - - tout, oui, sur - tout
and the dear - - - est, the dear -est,
A A A A
L ﬁ ; L | % =I"'
L _5'@—# / i ;
gur - - - toutl._ sur - - - tout, oui, sur - tout
and the___ dear - - - est, the dear - est,
) A A A A A A A A a a A A A A
/ } : s wr :..r 'E 13 EJ #
I'v -ni-vers,tout | I'u-ni -vers; Pour | loi, sa wvo-lon -| té, Et sur- tout
yow and me, for | wou and me, For | law, what-e'er you please; And then the
A A A A
touf, _ sur - - - |tout, ogi,, sur - fout
the dear - - -|est, the dear est
A A A ﬂ A "l A A A A ". A
—¥ 1}—"
Tw-ni-vers,tout | 1u -ni- vers; Pour | loi, sa wvo -lon -| té, Et sur - tout
you and me, for | wyou and me, For law, what -e'er you please; And then the
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End of Act II.



